»EU Login” paskyros suktrimas

»EU Login“ paskyra galite savarankiSkai susikurti apsilanke EU Login puslapyje.
Atkreipkite démesj, kad aktyviems ES tarnyby darbuotojams paskyros kurti nereikia.

Use your e-mall address

Create an account

Or

Create an account

First name

Last name

E-mail

|

Confirm e-mall

|

E-mall language

Englsh (en

Enter the code

71 By checking this box, you acknowdadge
that )(‘II have reaa and understood
the pavacy statement

Create an account

Pagrindiniame ,EU Login” puslapyje spustelékite
nuorodg ,,Sukurti paskyra“ (angl. Create an account).

Laukelio ,,Naudokite savo el. pasto adresg” (angl. Use
your e-mail address) pildyti nebitina.

UZpildykite pateikty registracijos formg nurodydami
savo asmens duomenis:

° (angl. First name) — jusy vardas negali buti
paliktas tuscias, jj gali sudaryti bet kurios abécélés
raidés;

. (angl. Last name) — jusy pavardé negali bati
palikta tuscia, jg gali sudaryti bet kurios abécélés
raidés;

. (angl. E-mail) — el. pasto adresas, prie
kurio turite prieigg;

° (angl. Confirm e-mail) — dar karta
jveskite savo el. pasto adresg ir jsitikinkite, kad jis
teisingas;

° (angl. E-mail language) — kalba, kuria

»EU Login“ siuncia el. laiSkus, neatsizvelgiant j
sgsajoje naudojama kalba. Tuo uZtikrinama, kad
galésite lengviau suprasti el. laiSky turinj, net jei jie
buvo issiysti klaidingai. ,,EU Login“ laiskai siunciami
tik tais atvejais, kai siekiama patvirtinti jusy tapatybe
arba pranesti apie jvykius, turinCius jtakos jusy
paskyros saugumui;

. (angl. Enter the code)— jvesdami
paveikslélyje esancias raides ir skaiCius parodysite,
kad esate Zmogus, teisétai kuriantis paskyra. Jei koda
per sunku perskaityti, spustelékite mygtuka su
dviem rodyklémis, kad sugeneruotuméte naujg
kodg;

e Patikrinkite (angl. privacy
statement) spustelédami nuorodg ir pazymeékite
varnele, kad sutinkate su sglygomis;

e Spustelékite (angl. Create an
account).


https://webgate.ec.europa.eu/cas/login

Jeigu registracijos forma uZpildéte teisingai, jisy nurodytu el. pasto adresu bus isSsiystas el. laiSkas
su prieigos prie paskyros patvirtinimu. Jei laiSko nerandate, patikrinkite nepageidaujamy laisSky
(angl. spam) arba slamsto (angl. junk) aplanka.

You have been registered in EU Login.
Your email address is .....@....

To create your password, follow the link below:

this link
You have a maximum of 24 hr, starting from the time that this message was sent, to create
your p , but you are enc ged to do so 1 iately if ible. After this time, you

can make another request by following the same link: you will !IIC!I need to re-enter your

username and confirm your request

If the above link does not work, you can copy the following address (make sure the complete
address 1s copied!) and paste it into your browser’s address bar;
I

-//ecas.cc.cec.eu.int:7002/cas/init/initialisePasswordLogin. cgi?xxx.

Instead of replying to this message, if you have a problem, please follow the help or contact

information on the site where you were trying to register.

Note that it may take up to 5 minutes after reception of this mail before the above-mentioned

site will recognize your registration.

Sent to you by EU Login

Spustelékite nuorodg, nurodytg el.
laiSke, arba nukopijuokite ir jklijuokite jg
j narsyklés paieskos lauka.

Bus prasoma nurodyti ir patvirtint
slaptazodj, kad jsitikintuméte, jog
nesuklydote.

El. pasto laukas yra i$ anksto uZpildytas ir
nekoreguotinas. Jame turéty buati
jrasytas ankstesniame Zingsnyje
nurodytas el. pasto adresas.

New password

Please choose your new password.

n..
(External)

New password

Confirm new password

|
I

PASSWOras cannot Inciude your username ana must contain at

east & characters chosen from at least tree of me foliowing four
character groups (white space permitted).
* Upper Case At Z

e LowerCase aloz
e Numeric. 0109
 Special Characters "#3%8'()*+,- /£ <==>2@P_" I}~

Examples. SENSRbaw GwOzMgom U(nuCuwh

] laukelj ,,Naujas slaptazodis“ (angl. New password)
sukurkite savo paskyros slaptazodj, kurj sudaryty ne
maziau kaip 10 simboliy ir jame bity:

e didzZiosios raidés,

® mazosios raidés,

e skaiciai,

e specialieji Zzenklai.

Pasirinkite kuo ilgesnj ir sudétingesnj slaptazodj, kad
paskyra bty saugesné, taciau nepamirskite, kad jj
turésite jsidémeéti.

Dar kartg jveskite slaptazodj laukelyje ,Patvirtinti
naujg slaptazodj” (angl. Confirm new password) ir
spustelékite ,Pateikti” (angl. Submit).

Dabar jusy paskyra patvirtinta ir galite pereiti prie
norimos naudoti paslaugos spustelédami ,Testi”
(angl. Proceed).



Prisijunkite naudodamiesi ,,EU Login” paskyra

Susikire ,,EU Login“ paskyra, galésite ja naudotis siekdami iSméginti jvairias paslaugas. Jomis
naudojantis, bUsite automatiskai nukreiptij ,EU Login” puslapj, kuriame reikés patvirtinti tapatybe.

Sign in to continue

Use your e-mail address

Creats an account

Or

Pasirinkite patvirtinimo buda:

»EU Login” mobilioji programéle

Jveskite el. pasto adresg, kurj nurodéte kurdami ,,EU Login“
paskyra, j laukelj ,,Naudokite savo el. pasto adresg” (angl.
Use your e-mail address) ir spustelékite ,Toliau“.

JUsy el. pasto adresas bus automatiskai iSsaugotas, todél
kitg kartg, kai naudosite tg pacig narSykle tame paciame
kompiuteryje, Sio veiksmo galésite nebekartoti.

»EU Login“ mobilioji programélé yra nemokama. Jg galima atsisiysti i$ ,,Google Play“ (Android
jrenginiams) arba ,,App Store“ (iOS jrenginiams). Jdiegus programéle, ja reikia suaktyvinti.
Tam, be mobiliojo jrenginio j kurj atsisiuntéte programele, taip pat reikés kompiuterio.

151PME B

EU Login

One account, many EU services

Initialise
r:) Before you start, you need to link >
your device with your EU Login ...

Scan QR Code
8%  Generate a One-Time-Password
for offline authentication.

Settings

More information about your
device and the EU Login app.

Pending authentication
A requests

The pending authentication

requests sent by EU Login to yo...

European
Union

[ ] ® <

|diege LEU Login“ mobiligja programéle,
atidarykite ja ir spauskite pirmaja, raudonai
apibréztg parinktj ,,Initialise“ (Suaktyvinti). Jeigu
reikes - sutikite gauti praneSimus pasirinkdami
»Leisti praneSimus®.




11:24 AM

< Initialise

Welcome to the EU Login App!

To use this mobile device for secure
authentication on EU Login-protected
applications, you must link it to your EU
Login account. Please follow these steps:

1. If you're reinstalling the app on this
phone, first remove the existing device
from your EU Login account. On your
laptop or desktop, go to
https://ecas.ec.europa.eu/cas/mobile

and click 'Delete a mobile device'.

N

For a first-time installation, open https://
ecas.ec.europa.eu/cas/mobile on your

laptop or desktop and click 'Add a mobile
device' to link your phone to your
account.

w

Chose your 4-digit PIN code and click
‘Submit’ to generate a QR code.

4. Open the EU Login app on your phone and
scan the QR code to finish the setup.

Continue

o ® |

Add a mobile device

Add a mobile device

Please give a name to identify your mobile
device and a PIN code to use for it.

Your device name

Your 4 digit PIN code

You will be required to enter this PIN code
on your mobile device to use the ECAS
mobile app

Confirm your PIN code

m caneel

Vadovaukités mob. telefono ekrane pateikiamomis
instrukcijomis: atidarykite narsykle savo
kompiuteryje ir eikite j nurodytg adresa:
https://ecas.ec.europa.eu/cas/mobile

BUsite paprasyti patvirtinti tapatybe.

Svarbu: jeigu jau esate jsidiege ir suaktyvine ,EU
Login“ mobiligjg programéle kitame jrenginyje,
tapatybe turésite patvirtinti naudodami anksciau
registruota jrenginj.

Atkreipkite démesj, kad viena ,EU Login“ mobili
programélé gali bati susiejama tik su viena paskyra,
o paskyra gali bti registruota tik vienoje mobiliojoje
programéléje.

Savo kompiuterio ekrane spustelékite ,,Add a mobile
device” (Tvarkyti mano mobiliuosius jrenginius).

Laukelyje ,Your device name” (JUsy jrenginio
pavadinimas) sukurkite pavadinimg, kuris padéty
jums atpazinti, su kuriuo jrenginiu jis susietas. Galite
pasirinkti bet kokj jums tinkantj pavadinimg,
pavyzdZiui: ,,Darbo telefonas”, ,Mano iPhone“ ir pan.
Susikurkite 4 skaitmeny PIN kodg ir jveskite jj j laukelj
#Your 4-digit PIN code” (Jisy 4 skaitmeny PIN kodas)
bei tg patj kodg pakartokite ,,Confirm your PIN code”
(Patvirtinkite savo PIN kod3).

Sio PIN kodo jisy bus papradyta tapatybés
patvirtinimo metu, todél pasirinkite tokj, kurj lengvai
atsiminsite. Taciau venkite lengvai atspéjamy PIN
kody, pavyzdZziui, gimimo mety ar gimimo dienos ir
meénesio.

Kai viska uzpildysite, spustelékite ,,Submit” (Pateikti)
savo kompiuteryje, o tada ,Next” (Toliau)
mobiliajame jrenginyje.
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< Scan QR code

Make sure that your camera focuses on the
QR code.

QR code authentication

Please scan the QR code with your EU Login mobile app and
type in the generated code below.

=]
=1

Code generated by your app

12:05 PM

< Enter PIN code

You are connected to the EU Login account
of Il To complete your mobile device
registration, enter your four-digit PIN.

OO0

f ~ » =
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JUsy mobiliajame jrenginyje jsijungs kamera su QR
kodo skaitytuvu, o QR kodas, kurj turite nuskaityti
bus rodomas jusy kompiuterio ekrane.

Nukreipkite mobiliojo telefono kamerg j kompiuterio
ekrang ir palaikykite tol, kol QR kodas bus
atpaizintas.

Jveskite 4 skaitmeny PIN koda, kurj susikiréte
ankstesniame Zingsnyje.



5:48 PM @ 3 A= G

& Device registration successful

Your mobile device has been successfully
linked to your EU Login account. You can
now authenticate to an EU Login-protected
application using this device.

[ ] ® <

Jisy EU Login mobili programeélé sekmingai
suaktyvinta ir gali bati naudojama tapatybés
patvirtinimui.
Spustelékite ,,Testi“, kad butuméte nukreipti j
pradinj ekranag.

1:39PM®

< Biometric enrolment

Please enter your PIN code and tap the
‘fingerprint' to initiate the biometric setup.
Once authenticated, you'll be able to use
biometric authentication in the app.

Biolcic

® Cots

] (O] <

Jei jusy jrenginys atrakinamas pirsto atspaudy arba
kitu biometriniu atpazinimu, registracijos proceso
pabaigoje bus paprasSyta nuskaityti biometrinius
duomenis.

Norédami suaktyvinti biometrinj atpaZinima, jveskite
PIN kodg, kurj pasirinkote jrenginio suaktyvinimo
metu, tada paspauskite ,Testi”.

Jei jvesite neteisingg PIN kodg, paspauskite IS
naujo”ir bandykite dar karta.



EU Login Mobile

. Biometric authentication required.

Please use a biometric to confirm the
authentication process.

4:05 PM

If you skip now, you will not see this
screen again, but you can still enrol
biometrics later at any time in the
app settings.

If you skip now, you will not see this
screen again, but you can still enrol
biometrics later at any time in the app
settings.

Patvirtinkite  tapatybe naudodami pirsto
atspauda.

Busite automatiskai nukreipti j pradinj ekrana.

Jei nuspresite nejjungti biometriniy duomeny ir
ankstesniame Zzingsnyje paspausite ,Praleisti“,
pasirodys patvirtinimo langas, kuriame busite
papraSyti patvirtinti savo sprendima.

Biometrinj atpaZinimg galésite jjungti véliau
programeélés nustatymuose.



